
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 
27 x 41 x 2000 mm 1,00 kg 
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SLV 1001802 1002236 ...37SLV 1001796 ...97 ...98

SLV 1001799  1001800 ...01 SLV 1001810

SLV 1001806 SLV 1001807 ...08 ...09

100cm 100N max. 

200cm 150N max. 

100cm

200cm

A B

100N max. 

150N max. 

click

SLV 214350 ...51  1001813
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BETRIEBSANLEITUNG TEIL A 
SLV H-Profilsystem 

 
INSTRUCTION MANUAL PART A 
Connection box for the SLV H_Profile System 

 
MODE D’EMPLOI PARTIE A  
Boîte de connexion pour système de profils H SLV 

 
MANUAL DE INSTRUCCIONES PARTE A  
Caja de conexiones para sistema de perfil H SLV 

 
ISTRUZIONI PER L’USO PARTE A  
Scatola di collegamento per sistema profilo H SLV 

 
GEBRUIKSAANWIJZING DEEL A 
Aansluitbox voor SLV H-profielsysteem 

 
DRIFTSVEJLEDNING PART A  
Tilslutningsboks til SLV H-profilsystem 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI CZĘŚĆ A  
Puszka połączeniowa do systemu profilowego H 
SLV 

 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ЧАСТЬ A  
Клеммная коробка для SLV системы Н-
образных профилей 

 
BRUKSANVISNING DEL A  
Anslutningsdosa för SLV H-profilsystem 

 
KULLANMA KILAVUZU BÖLÜM A  
SLV H-Profil sistemi bağlantı kutusu 

 
HASZNÁLATI UTASÍTÁS, A. RÉSZ  
SLV-H Profilrendszer csatlakozó doboza 
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DE - Die Installation erfordert Fachkenntnisse und darf nur eine 
zugelassene Elektrofachkraft unter Berücksichtigung örtlicher und 
nationaler Bestimmungen durchführen! 

EN - The installation requires expert knowledge and may be carried out 
only by an approved electrician under consideration of local and national 
regulations! 

FR - L’installation nécessite des connaissances spécialisées et ne peut 
être effectuée que par un électricien agréé, en tenant compte des 
réglementations locales et nationales ! 

ES - ¡Para realizar la instalación son necesarios conocimientos técnicos. 
La instalación será realizada exclusivamente por un técnico electricista 
autorizado, respetando las normativas locales y nacionales! 

IT - L’installazione richiede conoscenze tecniche e può essere eseguita 
soltanto da un elettricista autorizzato tenendo conto delle norme locali e 
nazionali! 

NL - De installatie vereist vakkennis en mag uitsluitend door een erkende 
elektricien worden uitgevoerd, waarbij de lokale en nationale voorschriften 
in acht moeten worden genomen! 

DA - Installationen kræver fagkundskab og må kun gennemføres af en 
autoriseret el-installatør. Lokale og nationale bestemmelser skal herved 
overholdes! 

PL - Instalacja wymaga wiedzy specjalistycznej i powinna być 
przeprowadzana wyłącznie przez uprawnionego elektryka przy 
uwzględnieniu miejscowych i krajowych przepisów! 

RU - Установка требует специальных знаний и может производиться 
только сертифицированным электриком с соблюдением местных и 
национальных положений! 

SV - Installationen kräver fackkunskaper och får endast utföras av en 
elektriker. Lokala och nationella bestämmelser måste följas! 

TR - Kurulum uzmanlık gerektirir ve sadece yerel ve ulusal yönetmelikler 
dikkate alınarak yetkili bir elektrikçi tarafından yapılabilir! 

HU - A csatlakoztatás szaktudást igényel, és kizárólag feljogosított 
villamossági szakember végezheti el a helyi és nemzeti rendelkezések 
figyelembe vétele mellett! 

 

 

 

 

 

 

 

 
DE - Entsorgung (Europäische Union)  
Produkt nicht im Hausmüll entsorgen! Produkte mit diesem Symbol sind 
entsprechend der Richtlinie(WEEE) über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
über die örtlichen Sammelstellen für Elektro-Altgeräte zu entsorgen! 

EN - Disposal (European Union)  
Do not dispose the product with the regular household waste! Products 
marked with this sign must be disposed according to the directive (WEEE) 
on electrical and electronic devices at local collection points for such 
devices! 

FR - Information de recyclage (Union européenne)  
Ne recyclez pas le produit avec les ordures ménagères ! Les produits qui 
présentent ce symbole sont à recycler suivant la directive (WEEE) relative 
aux déchets d'équipements électriques et électroniques, via des points de 
collecte pour appareils électriques usagés ! 

ES - Indicaciones para la eliminación (Unión Europea)  
¡No tirar el producto con la basura doméstica! Los productos con este 
símbolo deben eliminarse, de acuerdo con la directiva (WEEE) sobre 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, llevándolos a los puntos de 
recogida selectiva de aparatos eléctricos y electrónicos locales. 

IT - Istruzioni per lo smaltimento (Unione Europea)  
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici! I prodotti con questo simbolo 
devono essere smaltiti, nel rispetto della Direttiva (WEEE) sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche, nei punti di raccolta locale ad 
essi adibiti! Verificare sul sito www.slvitalia.it il corretto metodo di 
smaltimento del presente materiale. 

NL - Afvalverwijdering (Europese Unie)  
Het product niet via het huishoudelijk afval weggooien! Producten met dit 
symbool dienen in overeenstemming met richtlijn (WEEE) via elektrische 
en elektronische apparatuur bij de plaatselijke inzamelpunten voor 
elektrisch afval te worden verwijderd! 

DA - Henvisning om bortskafning (EU)  
Produktet må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet! 
Produkter med dette symbol skal i henhold til direktivet (WEEE) om affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr bortskaffes via de lokale 
indsamlingssteder for gamle el-apparater! 

PL - Wskazówka dotycząca utylizacji (Unia Europejska)  
Nie wolno wyrzucać produktu do śmieci domowych! Produkty 
oznakowane tym symbolem należy utylizować zgodnie z wytycznymi 
(WEEE) dotyczącymi starych urządzeń elektrycznych i elektronicznych w 
miejscowych punktach gromadzenia odpadów elektrycznych! 

RU - Указание по утилизации (Европейский Союз)  
Не утилизировать прибор вместе с бытовыми отходами! Продукты с 
подобным обозначением в соотв. с Положением (WEEE) по 
утилизации старых электрических и электронных приборов 
необходимо утилизировать через специальные пункты сбора старых 
электроприборов! 

SV - Anvisningar för sophantering (Europeiska Unionen)  
Produkten får ej kastas i hushållssoporna! Produkter som är märkta med 
denna symbolen ska kastas i enlighet med riktlinjerna (WEEE) för 
elektriska och elektroniska apparater på de lokala uppsamlingsställena för 
el- och elektronikskrot. 

 

 

 

 

 

 

 

 
TR - Tasfiye açıklaması (Avrupa Birliği)  
Ürünü ev çöpüyle birlikte atmayın! Bu sembolü taşıyan ürünler, 
elektroteknik ve elektronik eski aletlerin yerel elektronik eski aletler 
toplama yerinde tasfiye edilmesi (WEEE) yönetmeliğine bağlıdır. 

HU - Hulladékkezelés (Európai Unió)  
A terméket ne a hagyományos háztartási hulladékkal együtt dobja ki! A 
fenti jellel ellátott termékeket a WEEE, irányelv szerint az elektromos és 
elektronikus termékek számára kihelyezett hulladékgyűjtőkbe tegye! 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
Technische Änderungen vorbehalten. Technical Details are subject to 
change. Les détails techniques sont sujet à des changements. Nos 
reservamos el derecho a modificaciones técnicas. Modifiche tecniche 
riservate. Behoudens technische wijzigingen. Ret til tekniske ændringer 
forbeholdes. Zmiany techniczne zastrzeżone. Сохраняется право на 
внесение технических изменений. Tekniska ändringar kan förekomma. 
Teknik değişiklik yapma hakkı saklıdır. A technikai részletek termékenként 
változhatnak.  
 
 

                                             A
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 Betriebsanleitung TEIL B 
SLV H-Profilsystem  
1001814 ...16 ...17 
 
Anleitung sorgfältig lesen und aufbewahren! 

Sicherheitshinweise für Installation und Betrieb 
Nichtbeachtung kann zu Lebens-, Verbrennungs- und Brandgefahr 
führen! 
Montage, Installation und Anschluss nur durch zugelassene 
Elektrofachkraft. Es liegt in der Verantwortung des Installateurs die 
Konformität mit geltenden Regeln und Vorschriften herzustellen. 
Bei Verdacht einer Fehlfunktion oder Beschädigung außer Betrieb 
nehmen und Händler oder Elektrofachkraft kontaktieren. 
Sicherstellen, dass Kinder an dem Produkt keinen Schaden nehmen. 
Weitere Sicherheitshinweise =  
 
Bestimmungsgemäße Verwendung 
Profilsystem zur Erstellung von Beleuchtungsanwendungen mit LED 
Streifen oder dem SLV Stromschienensystem D-Track. 
Nur fest montiert auf ebenen Untergrund betreiben. 
Nur in trockenen Innenräumen betreiben. 
Keinen starken mechanischen Beanspruchungen oder starker 
Verschmutzung aussetzen. 
 
Pflege / Lagerung 

Produkt spannungsfrei schalten und abkühlen lassen. 
Regelmäßig mit leicht angefeuchtetem (Wasser) Tuch nur äußerlich 
reinigen. 
Nur trocken und sauber lagern. 
 
Montage 

Stromversorgung / Anschlussleitung spannungsfrei schalten! 
Nur beschriebenes Zubehör verwenden. 
Nur geeignetes Montagematerial verwenden. 
Deckenmontage nur mit Zubehör, SLV 1001796 …97 …98. 
Wandmontage nur mit Zubehör, SLV 1001802, 1002236 …37 
Andere Montagearten sind nicht zulässig. 
Montieren wie in Abbildung dargestellt. 
Die Belastungsgrenzen beachten (Abb. A + B). 

Sicheren Halt und ordnungsgemäße Funktion prüfen! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Operating Manual PART B 
SLV H-Profile System 
1001814 ...16 ...17 
 
Read manual carefully and keep for further use! 

Safety advices for installation and operation. 
Disregard may lead to danger of life, burning or fire! 
Assembly, installation and connection only by an approved electrician. It is 
the responsibility of the electrician to establish conformity with valid rules 
and regulations. 
Take out of service when suspecting a defect or malfunction and contact 
your dealer or a qualified electrician. 
Take measures that children get not harmed by the product. 
Additional safety advices =  
 
Use as directed 
Profile System to build lighting applications with LED Strips or the SLV D-
Track System. 
Operate only firmly fixed on an even surface. 
Operate only in dry indoor area. 
Do not strain mechanically or expose to strong dirt contamination. 
 
Care / Storage 

Disconnect product from mains and let it cool down. 
Clean external surfaces regularly with a slightly moistened (water) cloth. 
Store dry and clean. 
 
Installation 

Switch off mains / fixed connection cable! 
Use only described accessories. 
Use only suitable fastening materials. 
Ceiling installation only with accessories, SLV 1001796 …97 …98. 
Wall installation only with accessories, SLV 1001802, 1002236 …37 
Other types of fixation are not allowed. 
Install as shown in the figure. 
Note the load limit (Fig. A + B). 
 

Check secure fixation and proper function! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Mode d’emploi PARTIE B 
Système de profils H SLV  
1001814 ...16 ...17 
 
Lire attentivement le mode d’emploi et le conserver dans un endroit 
sûr ! 

Consignes de sécurité pour l’installation et l’utilisation 
Le non-respect peut entraîner un risque de mort, de brûlures et 
d’incendie ! 
Les travaux de montage, d’installation et de branchement doivent être 
effectués uniquement par un électricien professionnel agréé. Il incombe à 
l'installateur d'assurer la conformité aux règles et règlements en vigueur. 
En cas de soupçon de dysfonctionnement ou de dommage, arrêter 
l’appareil et contacter le revendeur ou un électricien qualifié. 
S’assurer que les enfants n’endommagent pas le produit. 
Consignes de sécuritécomplémentaires =  
 
Utilisationconforme 
Système de profils pour la réalisation d’applications d’éclairage avec des 
bandeaux LED ou le système de rail SLV D-Track. 
Utiliser uniquement lors du montage fixe sur un support plat. 
Utiliser uniquement dans des zones intérieures sèches. 
Ne pas exposer à de fortes contraintes mécaniques ou à une saleté 
importante. 
 
Entretien / Stockage 

Mettre le produit hors tension et laisser refroidir. 
Nettoyer régulièrement, la partie extérieure seulement, avec un chiffon 
légèrement humidifié (à l’eau). 
Entreposer dans un endroit sec et propre uniquement. 
 
Montage 

Mettre l’alimentation/le câble de raccordement hors tension ! 
Utiliser uniquement les accessoires décrits. 
Utiliser uniquement le matériel de montage approprié. 
Montage au plafond uniquement avec accessoires, SLV 1001796 …97 
…98. 
Montage au mur uniquement avec accessoires, SLV 1001802 …1002236 
…37. 
Autres types de montage non autorisés. 
Montage comme indiqué sur l’illustration. 
Respecter les limites de charge (fig. A + B). 
 

Vérifier le bon maintien et le bon fonctionnement ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Manual de instrucciones PARTE B 
Sistema de perfil H SLV 
1001814 ...16 ...17 
 
¡Leer atentamente las instrucciones y guardarlas! 

Instrucciones de seguridad para instalación y funcionamiento 
¡En caso de omisión, subyace peligro de quemaduras, incendio y 
lesiones mortales! 
¡Los trabajos de montaje, instalación y conexión deberán ser llevados a 
cabo exclusivamente por personal técnico eléctrico autorizado! Es 
responsabilidad del instalador garantizar la conformidad respecto de los 
reglamentos y las normativas vigentes. 
En caso de sospechar mal funcionamiento, daños o deterioro, poner fuera 
de servicio y avisar al distribuidor o a un técnico electricista. 
Cerciorarse de que los niños no se hagan daño con el producto. 
Otrasinstrucciones de seguridad =  
 
Utilización acorde a lo previsto 
Sistema de perfil para instalar aplicaciones de iluminación con tiras de 
LED o el sistema de carril SLV D-Track. 
Poner en funcionamiento solo sobre superficie plana y fijamente montado. 
Operar exclusivamente en áreas interiores secas. 
No exponer a fuerte esfuerzo mecánico ni a gran suciedad. 
 
Cuidados / Almacenamiento 

Desconectar tensión del producto y esperar a que se enfríe. 
Limpiar regularmente solo el exterior con un paño húmedo (agua). 
Almacenar exclusivamente en lugares secos y limpios. 
 
Montaje 

¡Desconectar la tensión de la alimentación de corriente/del cable de 
conexión! 
Utilizar exclusivamente el accesorio descrito. 
Utilizar exclusivamente el material de montaje adecuado. 
Montaje al techo solo con los accesorios, SLV 1001796 …97 …98. 
Montaje a la pared solo con los accesorios, SLV 1001802 …1002236 
…37. 
No se permiten otros tipos de montaje. 
Montar tal y como indica la ilustración. 
Ténganse en cuenta los límites de carga (fig. A + B). 
 

¡Revisar el buen soporte y correcto funcionamiento! 
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 Istruzioni per l’uso PARTE B 
Sistema profilo H SLV  
1001814 ...16 ...17 
 
Leggere e conservare attentamente le istruzioni! 

Avvertenze di sicurezza per installazione ed esercizio 
In caso di mancata osservanza sussiste il rischio di morte, 
combustione e incendio! 
Montaggio, installazione e collegamento vanno eseguiti solo da elettricisti 
autorizzati. È responsabilità dell'installatore garantire la conformità alle 
norme e ai regolamenti in vigore. 
In caso di sospetto di malfunzionamento o danneggiamento, mettere fuori 
servizio e contattare il rivenditore o un elettricista. 
Sincerarsi che i bambini non danneggino il prodotto. 
Altre avvertenze di sicurezza =  
 
Utilizzoconforme 
Sistema profilo per creare un'illuminazione con strip LED o con sistema di 
binari elettrificati SLV D-Track. 
Azionare solo se montato saldamente su fondo in piano. 
Azionare soltanto in ambienti chiusi all’asciutto. 
Non esporre a forti sollecitazioni meccaniche o a sporcizia intensa. 
 
Cura / Conservazione 

Scollegare il prodotto e farlo raffreddare. 
Pulire solo esternamente a intervalli regolari con un panno leggermente 
imbibito di acqua. 
Conservare solo asciutto e pulito. 
 
Montaggio 

Eliminare l’alimentazione elettrica / scollegare il cavo di collegamento. 
Usare solo gli accessori descritti. 
Rispettare la distanza dalla superficie illuminata. 
Montaggio a plafone solo con i seguenti accessori: SLV 1001796 …97 
…98. 
Montaggio a parete solo con i seguenti accessori: SLV 1001802, 1002236 
…37 
Non sono ammessi altri tipi di montaggio. 
Montare come illustrato in figura. 
Tenere presente il limite di carico (fig. A + B). 
 

Controllare la tenuta sicura e il funzionamento corretto! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Gebruiksaanwijzing DEEL B 
SLV H-profielsysteem 
1001814 ...16 ...17 
 
Handleiding zorgvuldig lezen en bewaren! 

Veiligheidsinstructies voor installatie en gebruik 
Niet-naleving kan levens-, verbrandings- en brandgevaar tot gevolg 
hebben! 
Montage, installatie en aansluiting mogen uitsluitend door een erkende 
elektricien worden uitgevoerd. De installateur dient ervoor te zorgen dat 
de installatie voldoet aan de geldende regels en voorschriften. 
Bij het vermoeden van een defect of beschadiging niet meer gebruiken en 
contact opnemen met verkooppunt of elektricien. 
Zorg ervoor dat kinderen geen schade kunnen oplopen door contact met 
het product. 
Overigeveiligheidsinstructies =  
 
Beoogdgebruik 
Profielsysteem voor het creëren van verlichtingstoepassingen met led-
strips of met het SLV-spanningsrailsysteem D-Track. 
Alleen stevig gemonteerd op een vlakke ondergrond gebruiken. 
Alleen in droge ruimten binnen gebruiken. 
Niet blootstellen aan hoge mechanische belastingen of sterke vervuiling. 
 
Verzorging / Opslag 

Product spanningsvrij maken en laten afkoelen. 
Regelmatig met iets vochtige (water) doek alleen aan de buitenkant 
reinigen. 
Alleen droog en schoon bewaren. 
 
Montage 

Stroomtoevoer/aansluitkabelspanningsvrijmaken! 
Uitsluitend de beschreven accessoires gebruiken. 
Uitsluitendgeschiktmontagemateriaalgebruiken. 
Plafondmontage uitsluitend met accessoires, SLV 1001796 …97 …98. 
Wandmontage uitsluitend met accessoires, SLV 1001802 …1002236 
…37. 
Andere montagewijzen zijn niet toegestaan. 
Monteren zoals op de afbeelding is weergegeven. 
Neem de maximale belasting in acht (afb. A+B). 
 

Controleren op stevige bevestiging en correcte werking! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Driftsvejledning PART B 
SLV H-profilsystem  
1001814 ...16 ...17 
 
Læsvejledningengrundigtogopbevar den! 

Sikkerhedshenvisninger vedrørende installation og brug 
Manglende overholdelse kan resultere i livsfare, forbrændinger og 
brand! 
Montage, installation og tilslutning må kun gennemføres af en autoriseret 
el-installatør. Det ligger inden for installatørens ansvarsområde at sikre, at 
installationen gennemføres i henhold til gældende regler og forskrifter. 
Vedmistankeomfejlfunktionellerbeskadigelseskalproduktettagesudafdrift. 
Kontakt såforhandlereneller en el-installatør. 
Sørgfor, at børnikketagerskadeafproduktet. 
Yderligeresikkerhedshenvisninger =  
 
Tilsigtetanvendelse 
Profilsystem til etablering af belysningssituationer med LED-strips eller 
med SLV-strømskinnesystemet D-Track. 
Måkunanvendes fast monteretpåjævnundergrund. 
Må kun anvendes i tørre indendørs rum. 
Måikkeudsættesforkraftigemekaniskebelastningerellerstærkforurening. 
 
Pleje / lagring 

Afbryd spændingsforsyningen til produktet og lad den køle af. 
Rens regelmæssigt og kun på ydersiden med en let fugtet klud (vand). 
Skal opbevares rent og tørt. 
 
Montage 

Strømforsyningen / tilslutningsledningenskalgøresspændingsfrit! 
Anvendkundetbeskrevnetilbehør. 
Anvendkunegnet montagemateriale. 
Loftmontage kun med tilbehør, SLV 1001796 …97 …98. 
Vægmontage kun med tilbehør, SLV 1001802 ,1002236 …37 
Andre montagemåder er ikke tilladte. 
Monteressomvistpåbilledet. 
Tag hensyn til belastningsgrænserne (afb. A + B). 
 

Kontroller medhensyntilsikkerfastgøringog korrekt funktion! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Instrukcjaobsługi CZĘŚĆ B 
System profilowy H SLV  
1001814 ...16 ...17 
 
Instrukcjęnależydokładnieprzeczytać i jązachować! 

Zasadybezpiecznejinstalacji i eksploatacji 
Brakprzestrzeganiazasadmożepowodowaćzagrożenieżycia, 
prowadzić do powstaniapoparzeń i pożaru! 
Czynności montażu, instalacji i podłączenia może dokonać wyłącznie 
uprawniony elektryk. Instalator jest odpowiedzialny za zapewnienie 
zgodności z obowiązującymi zasadami i przepisami. 
W przypadkupodejrzeniawadliwegodziałanialubuszkodzeniawyłączyć i 
skontaktowaćsięzesprzedawcąlubuprawnionymelektrykiem. 
Upewnićsię, żedzieci nie ucierpiąprzykontakcie z produktem. 
Dalszezasadybezpieczeństwa =  
 
Użytkowaniezgodnie z przeznaczeniem 
System profilowy przeznaczony do tworzenia rozwiązań oświetleniowych 
z użyciem taśm LED lub systemu szynowego SLV D-Track. 
Do użytkuwyłączniepozamocowaniu na stałe na równympodłożu. 
Eksploatowaćwyłącznie w suchychpomieszczeniach. 
Nie poddawaćsilnymobciążeniommechanicznymani nie narażać na 
mocnezabrudzenie. 
 
Dbałość / składowanie 

Odłączyćproduktodnapięcia i pozostawić do ostygnięcia. 
Czyścićregularnietylko z zewnątrzprzyużyciulekkozwilżonego (wodą) 
ręcznika. 
Przechowywaćwyłącznie w staniesuchym i czystym. 
 
Montaż 

Należyodłączyćzasilanie/przewódprzyłączeniowyodnapięcia! 
Korzystaćwyłącznie z opisanychakcesoriów. 
Korzystaćwyłącznie z odpowiednichmateriałówmontażowych. 
Montaż sufitowy wyłącznie z akcesoriami, SLV 1001796 …97 …98. 
Montaż ścienny wyłącznie z akcesoriami, SLV 1001802 …1002236 …37. 
Inne rodzaje montażu są niedozwolone. 
Montowaćzgodnie z rysunkiem. 
Należy przestrzegać ograniczeń w zakresie obciążenia (rys. A + B). 
 

Sprawdzic, czyproduktzostalosadzonyprawidlowoiczydzialapoprawnie! 
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 ИнструкцияпоэксплуатацииЧАСТЬ B 
SLV система Н-образных профилей  
1001814 ...16 ...17 
 
Внимательнопрочитатьисохранитьинструкцию! 

Указанияпобезопасностиприустановкеиэксплуатации 
Несоблюдениеуказанийможетпредставлятьугрозудляжизни, 
создаватьугрозуожоговипожара! 
Монтаж, установка и подключение должны выполняться электриком, 
имеющим допуск. Установщик несет ответственность за соответствие 
действующим правилам и предписаниям. 
Приподозрениинанеправильноефункционированиеилиповреждениев
ыключитьпродукт и проконсультироваться с 
торговымпредприятиемилиспециалистом-электриком. 
Обеспечить, чтобыпродуктнепредставлялугрозыдлядетей. 
Дополнительныеуказанияпобезопасности =  
 
Применение в соответствии с назначением 
Система профилей для создания различных видов освещения при 
помощи светодиодных линеек или SLV силовой сети из 
шинопроводов D-Track. 
Эксплуатироватьтольконадежноукрепленныйнаровнойповерхностипр
одукт. 
Эксплуатироватьтолько в сухихпомещениях. 
Неподвергатьсильныммеханическимнагрузкамилисильномузагрязнен
ию. 
 
Уход / хранение 

Отключитьпитаниепродукта и датьемуостыть. 
Регулярночиститьтолькоснаружислегкаувлажненной (вода) 
салфеткой. 
Хранитьтолько в сухом и чистомсостоянии. 
 
Монтаж 

Выключитьэлектропитание/снятьнапряжение с 
соединительногокабеля. 
Использоватьтолькоописанныеаксессуары. 
Применятьтолькоподходящиймонтажныйматериал. 
Потолочный монтаж только с комплектующими, SLV 1001796 …97 
…98. 
Установка на стене только с комплектующими, SLV 1001802, 1002236 
…37 
Другие виды монтажа не разрешены. 
Монтировать, какпоказанонарисунке. 
Соблюдать пределы нагрузок (рис. A + B). 
 

Проверитьнадежноекрепление и надлежащеефункционирование! 
 
 

Импортёр ООО «Марбел»: 
190005, г. Санкт-Петербург,
Митрофаньевское шоссе корп, 2 . 2

./Тел факс +7 (812) 644-6789
www.marbel.ru  

 

 

 Bruksanvisning DEL B 
SLV H-profilsystem 
1001814 ...16 ...17 
 
Läsigenom och förvaraanvisningarnanoggrant! 

Säkerhetsinformationförinstallation och drift 
Detfinnsriskförlivsfarligaskador, brännskador och 
brandominteanvisningarnaföljs! 
Montering, installation och anslutning får endast göras av behörig 
elektriker. Det är installatörens ansvar att se till att installationen 
överensstämmer med gällande regler och föreskrifter. 
Vid misstankeomfelellerskadorfårprodukteninteanvändas. 
Kontaktaåterförsäljareneller en elektriker. 
Se tillattbarnintekanskadasigpåprodukten. 
Ytterligaresäkerhetsinformation =  
 
Avseddanvändning 
Profilsystem för att konstruera belysning med LED-remsor eller med SLV 
kontaktskensystem D-Track.   
Användendast fast monteradpåettjämntunderlag. 
Användendastitorrautrymmeninomhus. 
Utsättinteförkraftigmekaniskbelastningellerkraftignedsmutsning. 
 
Skötsel / Förvaring 

Kopplaproduktenspänningsfri och låt den svalna. 
Rengörregelbundetmed en någotfuktadtrasa (vatten). 
Förvaraendasttorrt och rent. 
 
Montage 

Kopplaströmförsörjningen/anslutningskabelnspänningsfri! 
Användendast de tillbehörsomanges. 
Användendastlämpligtmonteringsmaterial. 
Takmontage endast med tillbehör, SLV 1001796 …97 …98. 
Väggmontage endast med tillbehör, SLV 1001802 …1002236 …37. 
Andra typer av montage är inte tillåtet. 
Monteraenligt bilden. 
Observera belastningsgränserna (bild A + B). 
 

Kontrolleraattalltsitter fast ordentlig och fungerar! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Kullanmakılavuzu BÖLÜM B 
SLV H-Profil Sistemi  
1001814 ...16 ...17 
 
Kılavuzudikkatleokuyunvesaklayın! 

Kurulumveişletimiçingüvenlikuyarıları 
Uyarılarauymamaölüm, yanmaveyangıntehlikesineyolaçabilir! 
Montaj, kurulum ve bağlantılar sadece yetkili bir elektrikçi tarafından 
yapılabilir. İlgili kurallara ve yönetmeliklere uymak elektrikçinin 
sorumluluğundadır. 
Hatalıçalışmaşüphesindeveyabirhasardurumundakapatınvesatıcıyaveyabi
relektrikçiyebaşvurun. 
Çocuklarınüründenzarargörmemesinisağlayın. 
Diğergüvenlikuyarıları =  
 
Amacauygunkullanım 
LED şeritleri veya SLV D-Track akım hattı sistemi ile aydınlatma 
uygulamalarının hazırlanması için profil sistemi. 
Sadecesıkıcamonteedilmişolarakdüzbiryüzeydeçalıştırın. 
Yalnızcakurukapalıiçmekânlardaçalıştırın. 
Güçlümekanikyüklereveyagüçlükirlenmeyemaruzbırakmayın. 
 
Bakım / Saklama 

Ürünügerilimsizhalegetirinvesoğumayabırakın. 
Sadecehafifçeıslatılmış (suile) birbezledüzenliolaraktemizleyin. 
Sadecekuruvetemizolarakdepolayın. 
 
Montaj 

Güçkaynağını/bağlantıhattınıgerilimsizhalegetirin. 
Sadeceaçıklananaksesuarlarıkullanın. 
Sadeceuygunmontajmalzemelerinikullanın. 
Tavan montajı sadece SLV 1001796 …97 …98 aksesuarları ile yapılır. 
Duvar montajı sadece SLV 1001802, 1002236 …37 aksesuarları ile 
yapılır. 
Diğer montaj türleri kabul edilmez. 
Montajışekildegösterildiğigibiyapın. 
Yük kapasitelerine dikkat edin (Şek. A + B). 
 

Yerindesağlamdurupdurmadığınıvedüzgünçalışıpçalışmadığınıkontroledin! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Használatiutasítás, B. rész 
SLV H-profilrendszer  
1001814 ...16 ...17 
 
Olvassa el figyelmesen és őrizze meg az utasítást! 

A 
csatlakoztatásraésüzemeltetésrevonatkozóbiztonságiutasítások 
Figyelmenkívülhagyásaélet-, égés- éstűzveszélyhezvezethet! 
A szerelést, telepítést és bekötést csak erre felhatalmazott villanyszerelő 
szakember végezheti el. A telepítést végző szerelő felelőssége, hogy 
gondoskodjon a hatályos szabályok és előírások betartásáról. 
Működésihibavagysérülésgyanújaeseténhelyezzeüzemenkívül, ésvegyefel 
a kapcsolatot a kereskedővelvagyegyvillamosságiszakemberrel. 
Győződjönmegarról, hogy a gyerekeknemtesznekkárt a termékben. 
Továbbibiztonságiutasítások =  
 
Rendeltetésszerűhasználat 
Profilrendszer a LED-csíkokkal ellátott világtó megoldások vagy a D-Track 
SLV áramsínrendszer előálltásához. 
Kizárólagsíkfelületreszerelveüzemeltesse. 
Kizárólagszárazbelsőtérbenüzemeltesse. 
Ne tegyekierősmechanikusigénybevételnekvagyerősszennyeződésnek. 
 
Ápolás / Tárolás 

Feszültségmentesítse a terméket, éshagyjalehűlni. 
Tisztítsamegrendszeresenkívülrőlenyhénnedves (vizes) törlőkendővel. 
Kizárólagszárazéstisztahelyentárolandó. 
 
Összeszerelés 

Feszültségmentesítseazáramellátást/csatlakozóvezetéket! 
Kizárólag a leírttartozékothasználja. 
Kizárólagalkalmasszerelőanyagothasználjon. 
Mennyezeti szerelvény csak tartozékokkal, SLV 1001796 ...97 ...98. 
Fali szerelvény csak tartozékokkal, SLV 1001802, 1002236 ...37 
A többi szerelvény nem engedélyezett. 
Azábránfeltüntetettmódonszereljebe. 
Érvényesek a terhelési határértékek (A + B ábra). 
 

Ellenőrizze a biztonságosmegtámasztástésazelőírásszerűműködést! 
 
 

 


